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Asaenue Pexymiaukanuum B Pycckom u Typenkom A3bikax
Rusca ve Tiirkcede Ikilemeler

The Phenomenon of Reduplication in Russian and Turkish

Renata AKTAS"

AHHOTaIUA

fIBneHue penymIuKanuu (CJI0Ba-IIOBTOPHI, CJIOBA-OJTU3HEIBI, PEIYTJIMKAIISA, IBOMHBIE CJIOBA, ITAPHBIE CJIOBA),
CYLIIECTBYET BO MHOTUX fA3BIKaX U ABJIAETCA OTPAKEHHEM HAIMOHAJIBHOTO KOJIOpHUTa KYJIBTYPHOTO HaCIeauA
mo,aeﬁ. C]IOBa-l'IOBTOpr, HCIIOJIb3yEeMbI€ IV YCUJIEHUSA SKCIIPECCUU YCTHOﬁ peuu, npecTaBiad0T 0CO0OBIH HUHTEpEC
B mporiecce 00yUeHUs TYPEIKHUX CTYZIEHTOB PYCCKOMY SI3BIKY. BYKBaJIbHO ¢ HAUQJIBHOTO dTalla U3yIeHHUs PyCCKOTO
SI3bIKA TyPEIKHE CTYAEHTHI CIIBIIIAT U aKTHBHO UCIOJIb3YIOT TAKKME TIOBTOPHBIE BhIPAXKEHUsI KaK ‘UyThb-UyTh , ‘a-
n1a’, ‘Mano-mano’, ‘MHOro-MHoro'. CozieprKaHue ITOBTOPSIIOIIUXCS CJIOB B PYCCKOM U TYPEIKOM sI3bIKaX OJJUHAKOBO,
HO CTPYKTypa JIaHHBIX O0pa30BaHUH PE3KO OTJIMYAeTCs. B pasroBOPHOM PYCCKOM sIBBIKE CJIOBA-IIOBTOPBI
IPUBJIEKAIOT BHUMAaHHE y4alllUXCsA, BBISBIBAIOT MHTEpPEC U 06)’[eI“IaIOT 3allOMUHAHHUE CJIOB. O,HHaKO CTPYKTypa
PenyIUIUKAui B PYCCKOM SI3BIKE COBEPIIEHHO OTJIMYHA OT CJIOB B POMHOM SI3bIKE CTY/IEHTOB. B maHHOM
WCCJIEJIOBAHUY TIPOBOJIUTCA AHAJIM3 BUJIOB IMOBTOPHBIX 00PA30BaHUU B TYPEIKOM M PYCCKOM SI3BIKAX C IEJIBIO
JAE€TAJIbHOT'O U MIOHATHOI'O U3y4YE€HHUA IIpEAMETA U IIPEOJO0JICHUA OI_III/I6OK nu prﬂHOCTeﬁ B II€EpEBOJAX. B pesyJibTare
9THUX KIaccupuKauil ObLIN TAHBI ONPE/IeJIEHUs] PEAYIIMKAIIMN B PYCCKOM U TYPEIKOM SI3bIKAX, IPe/ICTaBIeHA
CpaBHUTEJIbHAA KJIaCCI/I(l)I/IKaHI/IH pe/:[ynJmKaum‘/’I. B xauectBe npuMepa, IIOMHMO IIPHUMEPOB H3 TypEUKUX
MIPO3auYeCKUX ¥ JIMPUYECKUX TPOU3BEIEHUH, TaK:Ke ObLJIN UCIIOJIb30BAHBI CJIOBA U3 TIECEH HEKOTOPHIX TyPEIKUX
MY3bIKaHTOB. HpI/IMepaMI/I IIOBTOPHBIX CJIOB HAa PYCCKOM #A3bIKE€ CTaJIM XYJOXKECTBEHHbIEC TEKCTbl Ha OCHOBE

HarmoHapHOT0 KOPILyca PYCCKOTO SI3bIKA.

KiroueBble cJIOBa: PeyIUIMKALV, YIBOEHHbIE 0OPA30BAHMS, CJIOBECHBIA ITIOBTOD, PYCCKUH fA3BIK, TyPEIKHII

A3BIK.
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Bircok dilde varligini siirdiiren ikili olusumlar (tekrarlar, ikiz sozciikler, ikileme olugsumlari, ¢iftli s6zciikler, yakin
anlamli ¢ift sozler), insanlarin kiiltiirel birikimlerinin ulusal renginin bir yansimasidir. Rus dilinin Tiirk 6grencilere
ogretilmesi siirecinde, ikilemeler o6zellikle ilgi cekicidir. Kelimenin tam anlamiyla Rus dilini 6grenmenin ilk

asamasindan itibaren Tiirk 6grenciler, "az az, zar zor, tabii tabii, evet evet, cok ¢ok" gibi ikilemeleri duymakta ve
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konugmalarinda aktif olarak kullanmaktadir. Giinlik Rusca konugsmada so6zciiklerin sesli tekrar1 6grencilerin
dikkatini ceker, ilgi uyandirir ve ifadelerin akilda kalmasini kolaylastirir. Bununla birlikte Ruscadaki ikilemelerin
yapisi, ogrencilerin ana dilindeki sozciiklerden tamamen farkhidir. Calismamizda konuyu detayh ve anlasilir bir
sekilde incelemek, gevirilerdeki yanlhighklar ve zorluklar iistesinden gelmek icin Tiirkce ve Rusgadaki ikili olusum
tlirlerinin karsilagtirilmali bir analiz yapilmaktadir. Bu simiflandirma neticesinde ikilemeleri Rus ve Tiirk Dili
dizgilerinde tamimlamigtir, ikilemelerin karsilagtirmal bir tasnifini verilmistir, 6rnek olarak Tiirkce nesir ve siir
tlirlindeki eserlerde ikileme oOrneklerinin yani sira bazi Tiirk miizisyenlerinin sarkilarindan sozlere de yer

verilmistir. Rusga ikileme olusumlarinin 6rneklerini aramak igin ise Rus Dili Ulusal Portali kullanmilmigtir.

Anahtar kelimeler: ikileme, ikili olusumlar, s6z tekrari, Rus dili, Tirk dili.

Abstract

The phenomen of reduolication formations existing within the language such as repetitions, reduplications and
synonymous double words, twin words are reflections of the colourful reservoir that the nations hold. In the
progress of teaching Russian Language to Turkish students, dual word formations are very interesting. Literally,
immediately after first steps of learning Russian language, Turkish students hear repetitions like “little little,
hardly barely, of course of course, yes yes, many many” and use them while speaking. In daily Russian language
words can be used repetitively, which stands out, takes attention and makes phareses easier to remember.
Besides, constructions of dual word formations in Russian language differ from their native language.
Examining the subject particularly and comprehensibly, coming through difficulties and dodging mistakes in
translations are desired goals. To achieve these goals, in our study, dual word combinations in Turkish language
and Russian language are being comparatively analyzed. A comparative classification of reduplications is given,
for example, lyrics from the songs of some Turkish musicians are included, as well as reduplication examples in
Turkish prose and poetry works. As a result of this classification, dual word formations in Russian and Turkish
were defined in boundries of Turkish and Russian languages. In order to search examples of dual word

formations in Russian language, The Russian Language National Portal was used.

Keywords: reduplication, dual word formations, repetitions, Russian language, Turkish language.

Beengenue

ITpu u3yueHUU PYCCKOTO fA3bIKA KaK MHOCTPAHHOTO HAa HAYAJILHOM YPOBHE CJI0BA-IIOBTOPHI KJIM
yaBoeHHbIe 00pa3oBanus (da-da, Mano-mano, 0asHbIM-0A8HO, OUEHb-0HEHb) BBIZBIBAIOT Y TYPELKUX
CTY/IEHTOB UHTepec U yauBiaeHue. C OTHON CTOPOHBI, HAIMUKE MTOJA0OHOTO POjia IIOBTOPHBIX CJIOB B
POZIHOM SI3bIKE ITIOMOTAET CTy/IEHTaM O0JIErYUTh MTOHHMAaHNE Pa3TOBOPHOI peun HocuTesel si3bika. C
JIPyTOH CTOPOHBI, Ha CEpPTHU(PUKANMOHHOM YpPOBHE pasHas CTPYKTypa YABOEHHBIX 0Opa3oBaHUU
BBI3BIBAET y CTY/IEHTOB HEJIOyMEHHE U TPY/THOCTH B MIX yIOTPeOIeHUH. BO MHOTHX sI3BIKaX UMEHyeMbIe
[I0-Pa3HOMY CJIOBA-TIIOBTOPHI (yABOEHHBIE 00pa30BaHMUS, IAPHBIE CJIOBA, YIBOEHHOE CJI0BO, CJIOBECHBIN
[TOBTOD, PEAYIUIMKAT) MPECTAB/IAIOT sIBJIEHUE peAyIUIHKauu. [Iprucyinas mpakTUYeCcKH BCEM SI3bIKaM,
peayIUTuKaIUs SABJISIETCS YHUBEPCAIbHBIM SBJIEHHEM, TaK KaK OTPa’KaeT HAIMOHAJIBHBIA KOJIOPUT
MeHTa/InTeTa Jiroie. Tak, TypelnKui JUHTBUCT J]. AKCAH CUUTAJ, YTO PEAYILINKAIUS, UCIIOJIb3yeMast B
COBPEMEHHOM TYPEIKOM SI3bIKe, IPOU3BOIUT Ha CIyIIaTe st Topas/io 6oJiee CUIbHOE U d(PHEKTUBHOE
BIEYATIEHUE, YeM JIF0OOH JPyroi crmoco® BBIPAKEHWS; OHA YCHJIMBAET YMCTBEHHOE BOCIIPHUATHE
(Aksan, 2002: 81). Byayyu JMHIBUCTUYECKHM BJIEMEHTOM, YIABOEHHbIE OOpa30BaHHsS OTPAXKAIOT
JIMHTBOKYJIPTYDHOE W JIMHTBOJU/IAKTUUECKOE 3HAYeHWe W SABJISIOTCA HEOJHO3HAYHBIM U

MHOTOILJIAHOBBIM fIBJIeHHEeM. B IlepByl0 ouepezib 3TO CBA3AHO C Pa3HBIMU aclleKTaMU U YPOBHAMU
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s3bIKa. Tak, Ha (POHETUUECKOM YPOBHE K CJIOBAM-IIOBTOPAM MOTYT OBITH OTHECEHBI TIOBTOPHI 3BYKa (0ii-
otl, e-e, a-a), MOBTOPBI OYKBBI (Kapmowka-mapmowxa), MOBTOPBI cjiora (xuxukambv, 21aaaxamo,
wywyxamses); Ha MOP(QOJIOTHYECKOM YpPOBHE MOTYT OBITh TOBTOPHI ad@ukcoB (mpeduKcos,
cybdurcos) (dobpwiii-npedobpslil, paHO-paHeweHbKo), Ha JIEKCHYECKOM YPOBHE TIOBTOPBI BCETO CJIOBA

(ene-ene, uyymv-uymo, bepu-bepu

B HacrosmeM ucciie/IoBaHUM ObUIM KCIIOJIH30BaHBI IIPUMEPHI U3 MPOU3BeeHUM HaruoHaabHOTO
KOpIIyca PyCCKOro si3bIka. [IoucK MpOon3BOAMIICA IO KOHKPETHOU nape cyioB. [IpuMepaMu MOCTy KA
MpO3auyecKue U JUPUUYECKUe IPOU3BEIeHNs PyCccKoli iutepaTypsl (B. Acradbes, 0. lo6poHpasos, B.
MakanwH, B. Bemoycosa, C. Illyprakos, A. Banos, [I.Jlounosa, JI.['ypuerko u ap.). [Ipumepamu us
TYpEIKON JIUTEepaTyphbl CTAJIM IMOBTOPHI W3 JIUPUUECKUX IpousBeneHuit CabaxaTrthHa AJM, AIIUK

Beticens, a Takke npo3anyeckux npoussenenuit (I1. Caga).
Pedynauxkayusn 6 pycckom a3vike

B pycckom si3piKe HazBaHUE PEAYIIMKALMSA IIPOUCXOAUT OT JIaTHHCKOTO cioBa (reduplication —
‘TOBTOP’) W TpeACTaBJsAeT COOOH JIMHIBHUCTUYECKOE sBJIEHUE, XapaKTEPHU3YIOIeecs MOBTOPEHUEM,
V/IBOEHUEM SI3BIKOBOM eAuHUIlbl (HpoHEeMBI, cjora, MOpdeMsbl, cjioBa). B Hay4HBIX TpyZaXx MOMHMO
PeAyIUTUKAIIUYA HUCIOJIb3YIOTCS TEPMUHBI y/IBOEHUE, IOBTOPHI, YABOEHHbIE 00PA30BaHUSA, CIOBHBIE

y/ABOEHU S, IapHbIe CJIOBA.

BriepBble siBIeHUE PEAYIUIUKAIIIN B PYCCKOM SI3bIKe OBLJIO MPOAHAIU3MPOBAHO B cepe/iiHe 18 BeKka B
pabote M. JlIomoHocoBa (JIomoHOCOB, 1952). BILJIOTh 710 cepe/IMHBI 20 BeKa SABJIEHUE PEIYTUITHKAIINHT B
PYCCKOM SI3bIKE HE H3Yy4aJioCh B HAyYHOH JIMTEpPAType U IPEACTABJISII0O COOOW DKCIPECCHBHOE
BBIpQJKEHUE YCTHOHU peud. K KOHIly 20 Beka TeMa peayIUINKaIUU Oblia 3aTPOHYTA B HUCCIETOBAHUAX
H. IlTanckoro «Ouepku 1Mo pycckoMmy cioBoobpasoBaHuio» (1968), B. A. BunorpasoBa «/36paHHbIe
Tpyzbl: VceeoBanus 1Mo pyccKkol rpammaTike» (1975), B. I'aka «IloBTOpHAs HOMUHAIMA HA YPOBHE
npemiokeHus»  (1979), B. Apakuna «Tumosorus s3bIKOB MW MpobjieMa MeTOANYECKOTO
nporuosupoBauusi» (1989), ¥0. Jlotmana «O6 uckyccTBe» (1998), ®. Munaoca «Peaymiukanusa u
IMapHbBIE CJIOBA B BOCTOUHO-CJIABAHCKHX SI3bIKax» (2004), O. KproukoBo#i « Bommpock! TUHTBUCTHYECKOU
TPAaKTOBKH JIEKCMUECKOU PEYIIMKAIIUK B PEAYIUTUKAIIUN B PyCCKOM SI3bIKe» (2004), @. PoxkaHCKOTO
«Pemymukanusi: OIbIT THIIOJOTHYECKOTO uccienoBanus» (2011), E. ®enseBoii «Peayriukaus Kak
OJTHO W3 CPEJICTB Pelpe3eHTallli HeOIIpeeIEHHOTO KotmyecTBa» (2008), @. [Tankosa u E. OBTHHOU
«fI3pIKOBAsA KapTHHA MHPA U MEXaHU3M PeYIUIHKAIUK: (PparMeHT JIMHTBOJAUIAKTHIECKONU MOJIEU
pyccko#t rpaMmmaTtuku» (2018) u ap. Tema Obla MccieoBaHa YIEHBIMU Pa3HBIX MIEPUOJIOB, OJTHAKO
€TMHOTO W TOYHOTO OIpEJIeJIEHNA, a TaKKe KIacCU(PUKAIMU STHX BBIPAKEHUH 70 CHUX IIOP He

CYIIIECTBYET.

YuuTtbhiBasd, YTO peAYIUTUKAIUS B PYCCKOM SI3BIKE COCTOUT U3 JIBYX IOBTOPHBIX CJIOB, UEHbIE BBIZIEJIIIN
JIBa TIOHATHUA: PENYIUIMKAHT U PeyIUTUKATOP. PelylIuKaHnT — 3To mepBas 4acTh, a PeAyIIMKATOp-
BTOpAas 4acTh BhIpaKeHUsA. HampuMep, B PyCCKOM SI3bIKe B BBIDQXKEHUSIX Ja-0a, MOYHO-MOUHO, ene-
ene PeAyIUTNKAHT U PeIYIUINKATOP UMEIOT OAHY hopMy. B Typenkom sA3bIKe B TAKUX ITOBTOPAX KaK Az

az, yok yok, evet evet pelyIyINKAHT TAKIKE COBIIAZIAET C PEAYIINKATOPOM.
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ITo muenuio pycckoro ymHTBHcTa O. KpIOUKOBOH yZBOEeHHbIE 00pa30BaHUS B PYCCKOM SI3BIKE
MepefaT pa3Hyn GYHKIMOHAIBHYIO U CMBICJIOBYIO HAIPy3Ky: 3HaUeHHWEe MHTEHCHUBHOCTH IPHU3HAKA
(MHO20-MHO20 — «OUEHb MHO20», KPENKO-HAKPENKO — «O4YeHb KPenko», 0a8HbIM-0ABHO — «OUEHb
dasHo»), 3HaUEHNEe HEOMpeeIeHHOCTH (20e-20e, 3auem-Hu3auem, Kakol-HuKaxkoi), OTpUIaTeIbHOU
OIleHKHU (Mmax-cax, man-aan, wanail-eannil), 3HadeHue mepcyasuBHOCTH (Hem-Hem, da-0a, KOHEUHO-
KOHEUHO), WCIOJIB3YIOTCA KaK CPEACTBO SI3BIKOBOU WIPBI (JHCUSYAU-UIMBI2YAU, WUAPAUL-MOHMALC,

manysl-pearyst) (Kproukosa, 2004, ctp. 69).
Pedynaukayua 6 mypeykom a3vike

AHaM3UPYA PENyIUIMKAINIO, TYPENKUH HccieoBaTenb-IUHIBUCT B. Xartuboriy cumrana, YTo
y/IBOEHHble O0pa30BaHUS B TYPELKOM S3bIKEe HCIOJIB3YIOTCA HACTOJIBKO YacTO, YTO OJHO WJIHN
HECKOJIbKO M3 HUX BCTPEYAIOTCS [TOUTH B KOK/I0H cTaThe U peun. [IpaBUIbHO UCIIOJIb3yeMOe YBOEHHOE
BBIpakeHre 00ecreunBaeT CEMAaHTHUUYECKYIO CUJIY, MY3bIKAJIbHOE JIbIXaHUE U TAaPMOHHIO B TYPELKOM
sI3bIKE, TaK KaK OHO OCHOBAHO HA 3BYKOBOM COOTBETCTBHUU, IOTOMY TYPEIKHU A3BIK 3BYYUT KaK

mostuueckas peub (Hatiboglu, 1981: 62).

Kak u B pycCKOM f3bIKe, B TYPEIIKOM sI3bIKE PeAyIUIMKAIUs TaK:Ke IpeHa3HAYeHA JJIs YCUJIEHUS
3HaueHUsl BhIpaKeHUsA. COIVIACHO TyperkoMy JHHTBHCTY [l. AkcaHy y/IBOeHHbIe 0Opa3oBaHUS
MIPEZICTABIISAIOT COOOM 2JIEMEHTHI, NMPU/IAOIINE TYPEIKOMY SI3bIKY HEOOBIUAMHYIO CHJIy M OOTaTCTBO
BBIPA3UTEJIBPHOCTA U COCTABJISIOT BAKHYI0 OCOOEHHOCTh C TOYKU 3peHUs (OPMBI, CHHTAKCHCA,

nexcukosoruu u cemMantuku (Aksan, 2002: 81).

Pepynmkanus mpezcTaBisieT coOOOU MOBTOPEHUE OJHOTO M TOTO JKe CJIOBA I YCHUJIEHUSI CMBICIIA,
HCIIOJTh30BaHNE OJIN3KUX, MTPOTHUBOIIOJIOXKHBIX MJIM CXOJHBIX IO 3BydaHuio mapsl cioB (TS: 1165). B
CJIOBape TpaMMaTHYECKUX TEPMHUHOB YJBOEHHble 00PA30BaHUSA OOBACHAIOTCA KaK IpPyIIa CJIOB,
obpazoBaHHasi IIyTeM COIOCTABJIEHUs /ABYX WJIU Oojlee CJIOB C OJMHAKOBBIM, OJIM3KUM WU
MIPOTHBOIIOJIOKHBIM 3HAaYEHHUEM, KOTOPhIE UMEIOT ONIpPENeIEeHHbIN 3ByKOBOH PHCYHOK, POJICTBEHHBI

JIpYT ApyTY 110 opMe U 3HAUEHUIO, IPOSIBJISIOT 3HaUeHNe Kak o7HO ¢1oBo (Korkmaz, 1992: 45).

B TypeuxoMm s3bIKe Ui 0003HAUEHUs PEAYIUIMKAIUH HCIOJIB3YIOT TaKWe TEPMUHBI KaK /[BOMHBIE
Beipaskenus (ikileme), mostopsr (tekrarlar), aBoiinbie cioBa (ikiz kelime, cift sozler), 6imzkue mo
cmbicy mapsl (yakin anlamb ¢ift). TlepBriM HayYHBIM TPYZIOM MO PEAYIUIUKAIUKA B TYPEIIKOM SI3BIKE
cunTaercs pabora Hemerkoro Tiopkosiora Kapsia ®os «Studien zur osmanischen Syntax» (1899). B
cepeZiHE 20 BeKa TypelKui s3bikoBe AxmeT [1. Dmpe B kaure « Typerkas rpaMMaTiKa» BIIEPBBIE A
XapaKTEPUCTUKY YABOEHHBIM BBIPAXKEHUAM, IIPIMEPHO B TO Ke BpeMs ObLIa OITyOJIMKOBAaHA HAyJIHAs
cratha O. H. TyHa «Ciji0Ba-IOBTOPHI B TYPEIIKOM sI3bIKe». OHUM 13 (YH/IaM eHTATHHBIX UCCIIE0OBAHUI
TYPEIKOTO sI3bIKO3HAHUs cunuTaercs pabora B. Xatubority «Peyrinkanus B TYpeKoM s3bike» (1981),
B KOTOPOH /IETIFHO UCCIIEOBAHO ABJIEHUE PEAYILUIMKAIUU. ABTOP CIMTAET, UTO PEAYIUINKAIIUA — DTO
MMOBTOPEHHE OJHOTO HWJIU HECKOJIbKUX OJIM3KHUX, MPOTHUBOIIOJIOXKHBIX MO0 3HAYEHHUIO WJIM CO3BYYHO
3ByYaI[X OJIHOTO WJIM HECKOJIBbKUX CJIOB JJI aKIEHTUPOBAHUSA CUJIbl BBIPAXKEHUA, 3HAUEHUSA U

kounennuu (Hatipoglu, 1981: 9). Kpome 3TOro B COBPEMEHHOM TYPELIKOM sI3BIKO3HAHUU TeMa
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VIBOEHHBIX 00pa30BaHUI aKTHUBHO HCCIIEAYETCA B INCCEPTAIIMOHHBIX pab0oTaX TAKUX HCCIeI0BaTeIeH
kak: C. Baiipakrap «CTpyKTypHO-IIeJieBble-CMBICJIOBbIE OCOOEHHOCTH PEeAYIUTUKAIUN B TYPEIKOM
sa3bIKe» (2004), O. M. Akcolt «Penyminkanuu B Typenkux aunanaekrax» (2019), C. Batypaii «3BykoBoe
yepelioBaHUE B TYPENKUX PeayIUIMKAIUAX oTpakeHusx» (2010), C. Trosep «CemaHTUUeCKHE U
CTPYKTYPHBIE OCOOEHHOCTH TYPEIKUX peayIutukanuii» (2003), b. XwocpeBoriy «Peaymmkanuu B
TYypPEIKOM s3bIKe» (2000) u Ap. Caemyer OTMETUTD, 4TO «CJI0Baph 3aCBU/IETETHCTBOBAH HBIX TIOPKCKUX
penymnukanuii» H. AKSIYMHA, COCTaBJIEHHBI B 2007 rofy, «CIIOBapp TYpeIKO-KUIIPCKUX
peIyIUTHKANMK ¥ 3BYKOTOJApasKawIMuX cyIoB» (2004) M. TI'ékueorsy, ucciemoBanusi JI.Kapaxau
«Pa3MbIIIEHUsI O TOPSAKe IJIACHBIX M 3HAUYEHWH B TPyIIax MOBTOpeHHUs» (2008), M. 3. Yenuk
«IIpenoaBaHue TYpelNKUX CTEPEOTHIOB (IIOCJOBUIIBI, HWIAUOMBI, TIIOBTOPEHMs, KpbLIAThIe
BeIpakenus1)» (2019), C. Illena «lcTopuueckue CJI0OBa, CYIIECTBYIOIIHME C PEAYIUIMKAIIUAMHU B
CTaHAAPTHOM TYPENKOM s3bIKe» (2005) U JIp. PabOThI 110 PEAYIUIUKAIIUA B TYPEIKOM sI3bIKe ObLIN
U3YYEHBl B pa3Hble NEPUOBI, 3aTPOHYJIM HE TOJBKO COBPEMEHHBIH TYpPEIKHH s3bIK, HO U €ro
JIMAJIEKTBI, & TaK)Ke CYIEeCTByeT HECKOJIbKO paboT MO CPaBHUTEIbHOMY aHAIH3Y PEAyIUIMKAIIUHN B
TYPEeIIKOM U APYTUX sA3bIKax. Ha pycckoM sA3bIKe ObLIH OIyOJIMKOBAHBI pAOOTHI COBETCKUX TIOPKOJIOTOB
P. AranuHa «IIoBTOPBI U OTHOPOIHBIE TTAPHBIE COUETAHUS B COBPEMEHHOM TYPEIKOM SI3bIKe» (1958),
H. ImutpueBa «CTpoH TIOPKCKUX s3BIKOB» (1962), A. Kaiimaposa «IlapHble cjloBa B COBPEMEHHOM

VHTYPCKOM si3bIKe» (1958) u Ap.

CorutacHo pabote M. DpjieMa TyperKoU pelyIUTHKAINY XapaKTePHbBI CIEYIOIINe TPUHITUATIBI:
1) /IBa cy10Ba ZIOJKHBI BRIPAXKATh O/THO U TO Ke 3HAUEHUeE.

2) ®opMHUpOBaHUE PEIYILUINKAIINI 3a4aCTYI0 MOXKET 3aHUMATh CTOJIETHS.

3) CMeHa peyIuTUM U KYJIBTYPBI MTOATOTABINBAET OJIATONPHUATHYIO MMOYBY I 0Opa3oBaHU
TIOBTOPOB.

4) Kax/oe cjI0BO B pelyIIMKAIUAX UMeEET OITMHAKOBYIO (DYHKIIHIO B IIPEJIOKEHHH.

5) B pemymnkamuu 06a cyioBa UMEIOT OJIUH U TOT Ke cyDhUKC UK TpedUKC.

6) Penyrinkaniy mpezicTaBIsgoT A36IKOBOE ABJIEHNE U OEPYT OCHOBY CBOEr0 0Opa30BaHUs M3
CTPYKTYPBI TYPEIIKOTO 3bIKA.

7) Tlpu HAITMCAHWH CJIOBAPS OHU MMEIOT CBOMCTBO CTOATH BO ry1aBe crathu (Erdem, 2005: 190).
B oTomumm OT PycCKOTO fA3bIKA B TYPEIIKOM Sf3bIKE CYIIECTBYIOT NHpaBma 06pa3oBaHUS,

cucrema maccnclmxaupm U CJI0OBapb MOBTOPHBIX Bpra)KeHHfI.

Kaaccugukayuu pedynaukayuii 8 pYycckom a3vike

B PYCCKOM sA3BIKE HauboJiee yacTo ynOTpe6JIHeMbIMI/I ABJIAIOTCA Y/IBOCHHbBIEC Hapeunusd, MECTOUMEHU A,
MeXIA0MeTHusa u 3BYKOIIOApa*KaTeJIbHbIE CJIOBA. YaBoeHHbBIE HMeEHa CyILIEeCTBUTE/IbHbBIE,
npujiararejbHble, IIPpEAUKAaTHBHBIEC C/JI0OBA W 4YaCTHULbI IIPEACTAaBJIE€Hbl €IWHUYHBIMU IIpHUMEpaMu

(KproukoBa, 2004: 72).

BosbIuHCTBO YY4€HBbIX CYUTAIOT, YTO B PYCCKOM A3bIKE DPEAYIIMKAIUU MOXKHO pPa3ZeJIUTh HaA ABE

OOJIBIIINE TPYTIIIBI:
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1) IlosHbIEe — pemyIUIMKaThl, 0Opa3oBaHHBIE B pe3yJbTaTe IIOJHOTO IIOBTOPEHHsI OCHOBBI
(kpacnvlii-kpachwlil, uepHblii-uepHbdlil, da-0a, ene-eae, Man0-mano),

2) HemoJsHble (YacTUYHBIE) — IOBTOP, OCJOXKHEHHBIH Mopdemoii (Jobpbiii- npedobpwlil,
yepHolil-npeuepHsvlil, 00120-Hadoa20). Kpome 3TOro CyIecTBYIOT Pa3TOBOPHbBIE BBIPAYKEHUS:
WYPbl-MYPobl, WYXPbI-MYXPbL, KAPMOWKA-MAPMoOWKa, apby3-kapoy3 u T.11.

CoBetckuii akaziemuk M. Tosy6oBckuii (I'omyOKOBCKUI, 2011) TpeyIaral KiaacCH(UIUPOBATh CJIOBa-
[IOBTOPBI HAa YeThIPE TPYIIIILI B CAMOM OOIIEM BHIE:

1) TouHbIe MOBTOPHI (ene-e1e, MoAbKO-MOAbKO, MAN0-MAN0, bepu-bepu, Ubln-Ubsln).

2) IIoBTOpPBI, MPHU KOTOPHIX U3MEHAETCHA CKJIOHEHHE WIN J00aBJIAIOTCA CBA3KU
(mpensioru, cydbdukcsl, mpedukcsr). Hampumep: dasHbiM-0a8HO, NOAHBIM-NOAHO, MOUb-
8-moub, BUOUMO-HeBUOUMO, OeHb 8 0eHb, Wda2 3d UWaA20M.

3) IIoBTOpBI Cc 3aMEHOM OJHOM IJIACHOM UJIH COTJIACHOM OYKBBI (nuHe-noHe, wansii-
8aail, 20201b-M0201b, POKYC-NOKYC, MAN-1A1).

4) IloBTOpBI, oGpaszyemMbIe no IPUHIUILY CXOZTHOT'O coYyeTaHu:A
TJIACHBIX/COIVIACHBIX FWJIM JOMHHHUPYIOLIEro cjora (mam-cam, wusopom-
HaBbLIBOPOM, EAKU-NAAKU, Kawa-marauia). K 5Tol e TpyIe OTHOCUINCH YCTONYNBbIE
aJTUTEPATUBHBIE PUCIIOBBs (N0006PY-n030oposy, 00420 AU KOPOMKO).

Kpome 3TOro mmpokoe paclpocTpaHeHue IOoJydmsa Kiaaccupukanus peayIUTHKalUi COBETCKOTO
smureucta H. [Mlanckoro (IllaHckuii, 1968), KOTOPBIA TaK:Ke Pas3/iesii YBOEHHbIE 00pa30BaHUs Ha
YeThIPe OCHOBHBIE IPYIIIIHIL:
1. ¥YaBoeHHusA, WIH TOBTOPHI, IPEACTABAAIOINIAE COOON YCHIUTEJIbHYIO IIO
3HAYEHUIO U YKCIIPECCHBHYIO II0 XapaKTepy PEeaAyIIMKAINI0O TOTO WJIH HHOIO
cJI0Ba (mpuwiiarareJibHOTO, rjaroJia, Hape4us, MEeKIOMEeTHUs u
3BYKOMOJpasKaHusa). B [aHHOW Trpymme peayIuIHKaTop IIOJHOCTHIO COBIIQIA€T C
peAyIUTMKaHTOM. B pyccKoM si3bIKe IpUMepaMu sIBJISAIOTCS TaKUe BhIPayKeHHUs Kak: da-0a,
OUeHb-0UeHb, benblil-0enblil, X00UAU-X00UAU, KUC-KUC.
2. CuUHOHHMHWYECKHE COJMMKEHUA Ha IPUMEDE: NYMb-00p02d, 36aMb-8eAUUAMb, CYObOa-
doas, xydo-6edHo.
3. IMapusbie cOJMKEHHA CyYMMAapPHONH CEMAaHTUKH: X1e0-coab (Yz2oweHue), omey-mams
(podumeanu), deHvb u HOUub (cymku), Wum u meuds (opyxcue), n10mMv Kposv (POOHOLL).
4. CioBa, cMHTarMaTHYeCKHe OTHOIIEHHUsI B KOTOPBIX 00pa3yloT MOJIENIb «OIpeesisseMoe —
omnpeaeadaonIee»: OUBAH-KPOBAMb, KPECAO-KPO8AMb, 20P00-KpPenocmy, CcmyoeHm-
PL10102, XYOOHCHUK-MAPUHUCTI, MYNC-UHOCMPAHEL.
CoBpemennbiii suHrBUCT O. KpIoukoBa, Ha mpuMepe Hapeuni, mpejjaraer KiaccuuIiiipoBaTh CI0Ba-
[TOBTOPBI HA YETHIPE TPYIIIIbI:
1) IloaHas peaynmukanus (peyIUIMKAHT U PEIYIUIMKATOP cOBIanaoT). Hampuwmep: eae-
ene, yymo-4ymo, 0a-0a, muxo-muxo. I[To MHeHu0 KpIOUKOBOM, 5TOT BU/ PeAyIUIMKAIIMH
ABJIsieTCss HanboJiee WCIOJb3YEMBIM CpeIU IIPUJIArareJIbHbIX, HApPEYWid M [JIarojoB

(arcenmutil-scenmutil, 6bLCMPO-6bLCMPO, MOAUWD-MOAUULD).
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2) /IuBepreHTHas peaymIukanua (peayinkaTop MeHserT cBoil Buj). CiioBa-IOBTOPBI
STOU TPYIIIIBI AEJIATCS HA JBE [TOATPYIIIbL:
2.1. yIBOEHUSI C JUBEPIeHTHOW (UHAJIBHON YaCThIO: IIPOUCXOJUT 3aMeHa
KOHeYHOTO cyddukca -0 Ha -eM (Oenvim-6e10, 0a8HbIM-0ABHO, UEPHLIM-
YepHo);
2.2, yIBOEHUsI C JMBEPTreHTHON WHUITHAIBHOU YaCThI0: MEHSIOTCS HadabHbIE
OYKBBI (IMAN-192N, MAM-CIM, 20201b-M0O20.1b, WYPYM-O0Ypym).
3) OcioxxHeHHas peaymankanua (¢ momoibio ahdukca):
3.1. C OCJIOKHEHHEM BTOPOTO KOMIIOHEHTa mpedukcom Ha- (Kpenko-HaKpenko, Meako-
HAMeNKO, Nepeo-Hanepeo, NPSIMO-HANPSMO, CMPO20-HACMPO20, MYy20-HAMyeo, UUCMO-
Havucmo).
3.2. C 0CJI03KHEHNEM BTOPOTO KOMITOHEHTA YMEHBIINTEIbHO-JIACKATeIbHBIME Cy(dUKcamu -
€HbK-, -€XOHbK-/-ellI€eHbK- (DAHO-PAHEHBKO, DPAHO-PAHEXOHbKO, PAHO-PAHEULEHHKO).
4) /IuBepreHTHO-OCJO:KHEeHHasan peaymwmkanua (coueranne addurcaaIbHOTO
OCJIO:KHEHHS BTOPOr0 KOMMOHEHTa). Hampumep: 8uOHbM-8UOHEWEHbKO, PAHbLM-
PAHEHbKO, PAHbIM-PAHEXOHBKO / PAHBIM-PAHEIEHBKO, CKPOMHBIM-CKPOMHEXOHbKO, MAN0-

nomany (KproukoBa, 2004: 72).

YuureiBas BbIII€YyKa3aHHbIE KJIaCCI/I(l)I/IKaIlI/II/I, OYE€BUJHO, YTO peAyIuInKalnusd B PYCCKOM A3BIKE
OIIpEAEIIAETCA KaK crroco6 CJIOBOO6paBOBaHI/IH, YaCTUYHO HJIK IIOJTHOCTBIO COCTOHH_II/Iﬁ U3 IIOBTOpa

6YKBI)I, CJiora, KOpHA, OCHOBBI UJIU IIOJTHOCTBIO BCETO CJIOBA.

OTMeTHM, 4TO B pe3yJIbTaTe MEKbA3BIKOBOTO B3aNMOJIENICTBUS B PYCCKOM SI3bIKe 0c000€ 3aHUMAIOT
3aMMCTBOBAaHHBIE yIBOEHHbIE BhIpaXkeHus. Tak, Hapumep, xaii-@pail, xoxa-xoaa, baii-o6ail, gugmu-
dudmu - 3aVMCTBOBAHHbIE AHIJIMHCKUE DPENYIUIMKATHUBBI, 3u23a2 - HEMEIKWH, mem-a-mem -
dbpanIysckuii, uaii-mail - KATAACKAH, Wapo-eaput, Wypym-6ypym, uak-uax - TIOPKCKUE, azap-azap -
MaJIalCKUH U T.J. BOJIBIIYIO YacTh COCTaBJIAKOT 3aHMCTBOBAHMSA W3 TIOPKCKUX SA3BIKOB, YTO,
6e3yCJIOBHO, SIBJIAETCS PE3YJIBTATOM HCTOPUYECKOTO BJIMSAHUSA HA MPOTSKEHHU OOJIBIIOTO IMEPHOZA

TaTapCKOro A3bIKa Ha TeppuTopuu Poccuu (Mexena, 2009: 267).

[l 3ByKOTIIOZpakKaTeIbHBIX YIBOEHHBIX 00pa30oBaHU poccuiickuil iuHrBrCcT M. Mexena mpezaraer
Pas3JeNuTh 5TU CJIOBA-IIOBTOPHI HA YeThIPE IPYIIIIHL:
1) CraoBa, IMUTHUPYIONINE 3BYKH IPUPOAHI (KlUc-KuUC, U20-20, mpax-6adax).
2) CJioBa, MMUTHPYIOIHE 3BYKH JIEATEIHHOCTH YeJI0OBEKa (Xa-xa, mon-mon).
3) CJyoBa, UMUTHPYIOIINE 3BYKHU JIEATEIHHOCTH CO3/IAHHBIX UEJOBEKOM IPEIMETOB
(nug-nag, 03uHb-03UHB, HYX-UYX).
4) CuoBa, o00o3HauamOI[Ne elicTBHE WIH O0BbeKT (IpeaMer), KOTOpPbhI€ CIIOCOOHBI
MPOU3BOJAUTH HEKHI 3BYK, IOJIOKEHHBINH B OCHOBY ¢JIOBa (KYKywKa, mapaxmemns,

xoxomamos, wywykamscs) (Mexena, 2009: 269).

Kaaccugukayua pedynaukayuii 8 mypeykom a3vike
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OcHoBbIBasich Ha 0azoByio paboty B. Xatuboriy «Pemyrmukaius B TypermkoMm sidbike» (Hatiboglu,
1981), yzaBOeHHbIe 06pA30BaHMS MPOAHATU3UPOBAHBI 110 CTPYKTYPE, OCHOBE, THILY, OpPraHU3aIUH,
KaTerOpuH ¥ 3HAUEHUIO CJIOBA. ABTOP JIEJIUT PEAYIIUKAIUIO Ha JiBe OOJIbIINE TPYIIIIbI:
1. Peaymiukanusa MMEHHOTO KOPHSA WIN OCHOBBI.
2. Peaymimnkanus [eliCTBEHHOTO KOPHS UJIK OCHOBBI.
1. YaBoeHHbIE OOPa30BAHUA OT HMEHHOTO KOPHS HJIH OCHOBBI.

1.1. IToBTOpPHI B HAUYAIbHOI (popme

1.1.1. IlosiHass UMeHHas PeayIUIMKALMA IPEeACTaBJseT coOOU IMPOCTOHM MOBTOP CJIOB B
HauasnbHOU opme: deste deste para (nauxu nauxku pener), bukle bukle sa¢ (n1oxoH
N0KOH BoJioc2), canak ¢canak yogurt (wawa wawa viorypra).

1.1.2. YacTuuHas UMeEHHAs PeAyIUIMKAI[Us [PE/II0JaraeT MCI0JIb30BaHHE PA3HBIX CJIOB
(cuHOHMMOB WM OJIM3KUX MO 3HAUYEHWI0) B HadaabHOU dopme: is glic (paboma
cuna), sac sakal (son0cwt 6opoda), kavga doviis (ccopa paszbopxa), kol kanat (pyxa
KPblL10).

1.2. 3ByKOMOAPAXKAIOIIAA PeAYILUIMKAIUA COIEPKUT CJI0Ba, OTPasKAIOIIMe IIPUPOIHBIE
3BYKH.

1.2.1. IloJIHOCTBIO TIOBTOPSIONIMECS CJI0BA-TMIOBTOPHI: fokur fokur (3eyx xunsweii 600bl),
misil misil (38yx muxo cnawezo uenoseka), tikir tikir (38yx, obosHauarowuil
naasHwlil, ycnewHslii npoyecc pabomot), siril siril (3syx cmpyswetica 800bL).

1.2.2. YacTUYHO HOBTOPSIOIIHECA CJI0BA-IIOBTOPBL: sapir supur, hapir hupur, takir tukur,
tingir nangrs.

1.3.II0BTOpPBI B KOCBEHHON (popMe — DPeayIUINKAHT WU PeAyIUIMKATOp YIOTpebseH B

KOCBEHHOM TIafiesKe:

1.3.1. KocBeHHas peayIUIMKaIUs C OJIMHAKOBBIMU cioBaMu: bas basa (20n08a x 2on08e),
goz goze (ena3 x 2nasy), i¢c ice (Hympo « Hympy), nefes nefese (OblxaHue x
OblxaHuro).

1.3.2. KocBeHHas peAyIUIHKaIUsi ¢ Pa3HbIMU ciaoBamu: sag sola (Hanpaso Haneso), ese
dosta (Opysvam-mosapuwam), suya sabuna (sode mvLy).

1.4.YABOE€HHbIE O0pPa30BaHUA CO 3HAYECHHUEM JTUCTAHITAU:

1.4.1. JlucTaHIMs C OIMHAKOBBIMU cIoBaMu: bastan basa (c 20108bt o 20108bt), kulaktan
kulaga (om yxa do yxa), elden ele (u3 pyx e pyxu), evden eve (u3 doma e dom).

1.4.2. [ucraunus ¢ pasubiMu caoBamu: ayda yilda (8 200 e mecau), kunda kosede (na
bepeay 6 yeny), orda burda (mym mam), elde avucta (8 pyke 8 1adoHU).

1.5.IIpegukaTuBHasA pexyIIMKanuA: yasini basini (200vt 20208bL), elini etegini (pyxu 106Ky).
1.6.YaBoeHHbIe O0O0Opa3oBaHHUA CO 3HAYEHHEM COCTOAHHUA ABAITCA  Mayio
YIOTpeOJIAIoNIelcs TPYIIIoN: i¢in igin (om eceeo cepdya/om eceil Oywr), ucu ucuna (koHey K

KOHUY).

2 371ech U Jjasiee B CKOOKAaX yKasaH JIOCJIOBHBIH [1EPEBOJI IOBTOPHBIX CJIOB C TYPEIKOTO Ha PYCCKHH A3BIK.
3 [lepeuynciieHHbIE 3ByKH 0003HAYAIOT CKOPOCTD WJIN CTENEHD Y/IOBOJIbCTBUS €U CTBUSL.
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1.7. Peayinkanmus MpUTAKATEIbHBIX Y/IBOEHHBIX O0OPa30BaAHUIL:

1.7.1. C oguHAKOBBIMU CJIOBaMH: topu topu (8ce2o Hascezo), hepsi hepsi (8cezo ecezo),
harfi harfine (6ykea k 6ykee), bosu bosuna (ranpacHo HanpacHo / 3ps).

1.7.2. C pasaweiMu ciioBamu: kolu kanadr (pyxy xpwviro), eli ayagr (pyxy Hoey), agz dili
(pom s3vix), sagi solu (npsimo neso).

1.8. Peayninkanusa c pa3ubiMu adppurcamu:

1.8.1. Pepymmukanus c cydpdukcom -li or ofHOTO KOpHsA wiu OcHOBBL: boyali boyal
(kpawenHblil KpaweHHwlil), tath tath (cradxkuil caadkuil), yerli yerine (mMecmubiil ¥
mecmy), yerli yersiz (mMecmHblil HeYyMecmHbliL).

1.8.2. Peaymmukanus c cydpdukcom -li or pasHbIX KOpHed wmam ocHoB: malli miilklii
(umywecmeerHwiil cobecmeerHwiil), irili ufaklh (kpynmwiit meaxuil), biiyiiklii kiiciiklii
(6oavwott manenvkuil), derli toplu (axkypamuuwiii cobpaHHblil).

1.8.3. Pepymmmkanusa c cydpdukcom -siz OT OJHOTO KOPHS WJIM OCHOBBI: SeSSiZ Sessiz
(6essyunblit Oessyumsvlil), ylizsiiz ylizsiiz (bes3auxuil Oesauxuil), tatsiz tatsiz
(6e3srycHblil 6e38KYCHbLLL).

1.8.4. Pepymiukaius ¢ cydpuUKcOM -Siz OT pasHbIX KODHEH WJIU OCHOB: Sessiz sedasiz
(6essyunblil becuuymmblil), borgsuz hargsiz (6es3 donea 6e3 3adoaxcHocmetl), yersiz
yurtsuz (6eamecmmbiii 6eadommblil), tatsiz tutsuz (b6e3 exyca 6e3 coaur).

2. Peaymimkamusi J€MCTBEHHOTO KOPHS UJIH OCHOBBI:
2.1.Pegymmkanus JeenpuaacTuin:

2.1.1. Peaymiukaius oJUHAKOBBIX Aeenpuuactuii: kosa kosa (bezasn 6ezasn), baka baka
(cmomps cmomps), gore gore (suds suds), sevine sevine (padysaco padyacy).

2.1.2. Penymiukanus pasHbix feenpuuactuii: diise kalka (nadas ecmasas), yatip kalkip
(noaxcacoy scmasasn).

2.2, PeaymimKanusa IPpUIacTui:

2.2.1. Peaymiukaius oJuHAKOBbIX puuactuii: bilmis bilmis (sHarowuil sHarowuil), giden
gidene (yxodswuit yxodsawemy), gelir gelmez (npuwedwuti ywedwuit), bilir bilmez
(3Harowuil He3Harowuil).

2.2.2, Peaymiukaiys pa3HbIX IPUYACTUN: Yyemez igmez (He egwuil He nuswuil), bitmez
titkenmez (He 3axoHueHMblil He uccsaxHyewull), diismez kalmaz (ne ynaswuil He
scmasuwiuil).

2.3. Peaymiukanusa nHpUHATHBA:

2.3.1. Peaymiukanus OJWHAKOBBIX WHOUHUTHUBHBIX OCHOB: sacma sacma (6ped 6ped),
gidis o gidis (yxo0 mom yxod).

2.3.2. Peaymiukanus pasHblXx HHOUHUTHBHBIX OCHOB: okuma yazma (wmeHue nucbmo),
sagma sapan (bped abcypd), degis tokus (obmeH 3amena), arama tarama (nouck
00bICK).

2.4. Peaymiukamus OTIJIaroJbHBIX PpUJIaraTeJbHbIX:
2.4.1. [IoOBTOp OAMHAKOBBIX OTIJIATOJIBHBIX  IpHJaratebHbIX: baygmm  baygin

(ouaposamnvlil ouaposaHHwlil), saskin saskin (yousaeumviii yousneumwiit), kesik
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2.4.2. TIoBTOp pas3HBIX OTIJIATOJBHBIX MpUIaratelabHbIx: kirtk dokiik (cromarHbiil
nopeanHwlil), actk sacgtk (omxpwuumsviilt packpwuimwlil), delik desik (nopseammulil
Ppasoopamtylil).

2.5. Peayminkamus CIpAraeMbIX IJIar0JIOB:

2.5.1. Penymmkanus OJWHAKOBBIX CIIPATAaeMbIX IJIATOJIBHBIX oOpasoBaHuil: kostu kostu
(6erxcan 6excan), durmus durmus (cmosin cmosa), agladi agladi (naaxan naaxan).

2.5.2. Penymimkanusa OJWHAKOBBIX CIIPATAEMBIX TJIATOJbHBIX oOpasoBanuit: diistindii
tasindi (nodyman nopasmwviuwnnn), agladr sizladr (nonaaxan nopesen), aradi taradi
(nouckan nowepcmun).

2.5.3. Peaymiukanusa cnopAraeMbIx IJIaroJoB ¢ geenpuuacruem: kalakalsin
(oxasaswucy ocmasamscs), duradursun (ocmaHo8uUILCL OCMAMbBCA).

2.5.4. Peaymmkanusa co BCIOMOraTeJbHBIMH IJIarojiamu: toz toprak olmak (6vimuw
8 nvLau 8 3emae), parga parca etmek (Ha xycouxu/ na wacmu), didik didik etmek

(mwameavHo ocHosamenvHo), kas goz etmek (Hamexamdv g32ns0om) (Hatiboglu,

1981: 35).

Onwmpasch Ha JAHHYIO KIaccU(BUKAIUIO, NMPUXOANM K BBIBO/Y, YTO, YABOEHHble 00pa3oBaHUS B
TYPEIKOM SI3bIKE IPE/ICTaBJIEHbl 3HAUUTEJIPHO IIHpe U 6orave, akKTUBHO UCIIOJIB3YIOTCS B TypPEIKOU
Pa3roBOPHOU peuw; yIBOEHHbIE 00PAa30BAHMUS B TYPEIIKOM SI3bIKE M UX CTPYKTypa Pe3KO OTJIMYAIOTCS
OT aHAJIOTOB B PYCCKOM f3bIKe; PeAyIINKAIUA B TYPEIKOM f3BbIKE OCHOBBIBAeTCA HAa 3BYKOBOM U
CMBICJIOBOM CXOJICTBE CJIOB; CTPYKTYPHBIN U COZEPIKATETHHBIHA ITOAXO0], CJIOB IIOBTOPOB B 000MX SI3BIKAX

TpeOyeT CPaBHUTEILHOTO aHAJIN3a JIJIsI 0003HAYEHU S CXOJCTB U PA3IUINH.

CpasnHumeavHan kaaccugpukayun pedynaukayuu 8 pYycckom u mypeyxkom

A3blKkax

MaTtepuajioM HaIller0 KCC/IeIOBAHUS SIBJISIOTCS CJIOBA-TIOBTOPHI PYCCKOTO U TYPEIKOTO SI3BIKOB,
BBIOpaHHBIE U3 PA3JIMYHBIX CJIOBAPEH, a Takke cetu MurepHer. Onupasich Ha aHAIM3 KJIacCUPUuKaIui
pPenyIUTHKAIUE B ABYX A3bIKaX, MbI IIPUIIJIM K BBIBOZY, YTO YIBOEHHbIE 00pa30BaHMA U B PyCCKOM, U B
TYPEIKOM sI3BIKAX MOKHO Pa3/IeIATh Ha JBe OOJIbIIKE TPYIIIbI:
1) Ilosaubie;
2) HenoJable (UaCTUYHBIE).
IMonHasa peayinKanus B PyCCKOM U TyPEIKOM A3bIKAX:
IIpy TOJHON pemyIUIMKAIMU IIPOUCXOJUT YABOEHHE OCHOBBI 0e3 M3MEHEHUs, T.e. PeNyIIMKAaHT
[TOJTHOCTBIO COOTBETCTBYET PEAYILIUKATODY.
B PYCCKOM SI3BIKE: OUeHb-OUEHb, ene-ene, 0a8HO-0a8HO, CUHUTLI-CUHULL, Oeablil-beabiil.
Mbvl oueHb-oueHdb cockyuuauch no domy. Tpameait mawuacs eae-eae, 3amo Ovia
nouemy-mo cogcem nycmoti (B. Besoycosa, Bropoii Beictpest). Condambl muxo-muxo
svibuparomes u3 noonoakogHuubvell ycadvbovt (B. Makaunn, KaBka3cKui IJIEHHBIN). -
laéHo-0a8HO, MHO20-MHO20 1em HA3a0, - CKa3an s, 3eMA10 Hauly NOKpbleanu neca

(C. lllyprakos, I'me HOUyeT COTHBIIIKO).
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B TypelKoM si3bIKe: evet evet (da-0a), yok yok (Hem-uem), az az (uymvb-uymsv), hemen hemen
(6vicmpo-6vicmpo), adun adim (wae-waz), kitir kitr (xpyem-xpycm), giildiir giildiir (pacmewu
pacmewu), siki stk (kpenko-kpenko).

Annem bize sik sik siir okurdu. Hemen hemen tiim islerimi bitirdim.

Hey bir zaman bakip bakip

Seyrine doyamadigim! (S. Ali, Kjyamadigim).

Su akar giildiir giildiir
Gel de yar beni giildiir (Asik Veysel, Su Akar Giildiir Giildiir).

OT/1e/TbHYI0 IPYIIILY IIPEJCTABIISIIOT 3BYKOIOIpaXkaTeIbHbIE CJIOBA-TIOBTOPHI:
B PYCCKOM sI3bIKe (Kan-kan, 2ae-2as, KUC-KUC, 03UHb-03UHb, MYK-MYK, YOK-YOK, X101~
xao0n, Xxpro-xpio, uLien-uLien, 6yas-6yan),

B Typenkom s3bike (hav hav (easkanbve), vrak vrak (keaxkatwe), pisi pisi (306 Kowku).

Henoanaa (wvacmuunasn) pedynaukayusn 6 pYycckom u Mmypeykom a3blkax:

Bropast rpymma HemosiHOM (YaCTUYHOH) peayIUIMKAI[UU OTpakeHa 0oJiee KOMIUIEKCHO, T.K.
IpeZIcTaBIsAeT co00H (POHOMOPDOIIOTUYUECKOE SIBJIEHHE. DTy TPYIITY COCTABJISAIOT MIOBTOPHBIE CJIOBA C
donernueckuMu U MOPGHEMHBIMU U3MEHEHUSMU B YABOEHUU MPOU3BOMASAIIEH OCHOBBL. YUUTHIBAS
60Jiee TIPO/IyKTUBHYIO PEAYIUIMKAIMIO B TYPEIKOM s3bIKe HauboJiee MPaBUJIbHBIM Oy/IET PasziesiuTh
IPYTIIIly HEMIOJHOHN PeAYIUINKAIUY HA YEThIPE MOATPYIIIBL:
1) /luBepreHTHas — CJIOBA-TIOBTOPHI C U3BMEHEHUSIMHU 3BYKOBOT'O COCTaBA.
B pycckoM si3bIKe: MAn-aan, muk-makx, Kapmowka-mapmouikd, NasAuH—MasAUH, WYXPbl-MYXpbl,
wWupAu-mMuIpau, cynep-nynep, Pokyc-noxyc, colp-60p, NUB0O-MUBO.
Yee0 HA CKOPYIO PYKY, MAN-Aan coeaaews, man-aan u noay+wumcs (B. Acraboes, Kanas).
Ha Heil uanto3uoHucmst nokaswslearu Hoxycvl-nokycwut u nea nuowepckuil xop (0.
Tom0OpoBckuil, ®aKyJIbTET HEHYKHBIX BEIIEH ).
/Jleno 8 mom, uz-3a uezo, cobocmeeHHo, paszopencs coip-oop (A. iBanos, IlcorsiaBumr).
B Typernkom si3bike: hasta masta (6oavHoli-moavholl), kalem malem (kapandaw-mapaxdawt), tath
math (caradkoe maadkoe), para mara (Oenveu-menvew), takir tukur (max-myx), tingir nungir (muxo
MUXO).
Cocuklara kalem malem aldum. Bana tath math bir sey alir misin?
Para mara ... bos laf! (Peyami Safa, Fatih — Harbiye).
Evvel zaman i¢inde kalbur saman ic¢inde, kalbur saman icinde, develer top oynarken,
ben anamin besigini tingar mangar sallar iken, ... (Tembel kiz masali).
2) Oco:KHEeHHas — JIONOJHEeHe Wwin yceuenne adpbukrcos peayminkaropa (mpedukcos,
cy(duKkcoB, yceueHre OCHOBBI).
B pycckoM sI3bIKe: nep8o-Hanepeo, MbMa-mbMywyas, YUH-4UHOM, YUCMO-HAYUCMO, 0ypak ypaxkom,
8UOUMO-He8UOUMO, MEMHbIM-TNEeMHO, MAMOUKA-NPeMaAMOUKA, 0a8HbIM-0ABHO.
Ona 8cs makas HceHwuHa-npexceHwuHa, kpacasuya! A cyHyaacs 8 KomHamy K

Tomouxe, 06Hapy9fcu/1a Hmo mam memHbIM-memMHO, U Ha scsaxull cxlyuaﬁ wenHyaa:
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(/1. MouroBa, MUKCTYpa OT KOcorjaasus). 1020a K Ham co 8cex cmpaH npuexano

KUH036€30 eudumo-Hesudumo (JI. I'ypueHko, AITIOAUCMEHTHI).
B typernkom sizbike: bilir bilmez (3nas He 3Has), kagcan kagana (6e2 3a 6ezom), giden gidene (yxod 3a
yxodom), tami tamina (8ce2o Hascezo), ucu ucuna (KoHey K KOHUY, KoHey ¢ kKoHyom), lafi lafina (croeo
3a cn080), boyu boyuna (pocm k pocmy), hanim hanmimeik (sxceHwuHa-npexceHwuUHa).

Ayin sonuna kadar ucu ucuna geciniyorum. Hamim hanumcik oturuyor, bizi

izliyor.

Birer birer gitti hep sevdiklerim
Caresiz birakip giden gidene
Gitmiyor aklimdan mutlu giinlerim
Unutupta beni giden gidene (Miislim Giirses, Giden Gidene sarkisi).
3) CuHOHUMMHUYECKAs — DPEIyIUINKATOpP sBJIETCS JIMOO CHHOHMMOM, JINOO OJIM3KHM II0
CMBICITy PENYILUIUKAHTY CJIOBOM.
B pycckom si3bike: Opysbs-mosapuwji, nyms-00poad, 36aMb-8eAUHaAmb, 00emb-Hapsaoums, A000-
dopozo, cnamb-0pemams.
Kax sac 3éamuv-8eaurams? Cnacubo moum Opy3svm-mosapuyam.
Hy nopsdox! B3easuymb .a1060-00poz2o! B3aaildews — u He ywen Ovl
(FO. TomGpoBCckuii, PakyJabTET HEHYKHBIX Belleii).
B Typenkom si3bIKe: ses seda (38yx wym), yiiz stirat (auuo poxca), it képek (néc cobaxa), es dost (0pysvsa
mosapuww), giic kiivet (cuna mowy), kolu kanad: (pyxa xpwvtro).
Senden ses seda ¢itkmayinca, ben de gitmedim. Eskiden bayramlarda akrabalari, es

dost ziyaretleri yapardik.

Kolu kanadh kirk kuslar gibiyiz
Aynr diyarlarda (S. Aksu, Aldatildik sarkist).
4 ) AHTOHMMHYECKasA — PEAYIUIMKATOD SBJISAETCS AaHTOHUMOM PEeIyIIINKAHTA:
B pycckoMm si3bIKe: 88epx-6HU3, myoda-ctoda, 8.1e80-6NPaso, 0eHHO-HOWHO, 83a0-8nepeo, CeoU-UYHcue,

Xopouwo-naoxo, 6bL10-cmano.

Moena ¢80600HO  KpymumbCs 61€60-6NPABO U 66€PX-6HU3, NPUKPLIEAS
sHywumenwHwill cekmop (M. Bakoser, KpoBb, kpemHuii u uyskue). 4 nowynan
canoz2om 00poONCHYIO XA50b, cyHyacs myoda-crda — gesde es3ko (B. Acradbes,
OGeproH). Xodums max — e3ad-enepeod — dajxce NOHPABUAOCH, MO 0MEAEKANO,
dasano 3anuamue nHozam (B. BeikoB, BeHbIE JIIOIM).
B typerkom si3bike: er gec¢ (paHo no3dHo), tyi kotii (xopowo naoxo), irili ufaklh (kpynmwiil meaxuit),
dost diisman (Opye epae), tath tatsiz (caadxuil Hecaradxuil), ileri geri (eneped nHasad), eskist yenisi

(cmapwtil Hoswlil), eli ayagt (pyxa Hoz2a).
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Korkudan eli ayagn dolasti. Irili ufakh tiim meyveleri posete doldurdu. Bazilarim

ne zaman yazdijum iyi kétii hatirhyorum (8. ileri, Bir Golge Gibi Silineceksin

Kitap Aciklamasi). Bence siirin eskisi yenisi yoktur (S. Ali, Biitiin Siirleri).

3axkaroueHue

1.

10.

Kak moxasasio ucciiejoBaHHE 0 CPAaBHEHHMIO C PYCCKUM SA3BIKOM TYpPEIKHH A3BIK OoJiee
HaCBIIIEH PeIYIIJINKATAMH, YTO SABJIAETCH OTPAKEHUEM HAIIMOHAJILHOTO KOJIOPUTA S3bIKA.

B pycckoM sI3bIKe SIBJIEHHE PEAYIUTUKAIUK JI0 CHUX IIOP SIBJISIETCsS HEPENIeHHBIM U CIIOPHBIM
BompocoM. Jlojiroe BpeMs CJIOBA-TOBTOPHI AQHAJIU3UPOBAIN KaK 3JIEMEHT PYCCKOH
pasroBOpHON peur. B CBsA3M ¢ 3TUM sIBJIeHHE PeyIUIMKAIlMH B PYCCKOM sI3bIKE MeHee
HCCJIEJIOBAHO, UEM B TYPEIIKOM fA3bIKE. B TyperkoM s3bIKe peAyIUTUKAIIAA aKTUBHO U3y4JaeTcs
C CEpeIMHBI 20 BeKa U UMeeT OOJIBIIIOe KOJIMUECTBO HAYYHOH MH(pOPMAITIH.

Kak B pycckoM, Tak U B TYpPEIKOM SI3bIKe /I 0003HAUEHUs PEAYIUIMKAIINU HCIIOJIb3YETCs
HECKOJIbKO TEPMHUHOB. B pyccKOM sI3BIKE /ISl PeAyIUIUKAIUH YIOTPEOJISIOT TaKUe TEPMUHBI
KaK CJIOBA-IIOBTOPHI, y/IBOEHUsI, YABOEHHbIE 00pa30BaHMUA, CJIOBHBIE YABOEHISA, IIAPHBIE CJIOBA.
B TyperkoMm si3bIKe MPHUMEHSIIOTCS TaKve TEPMHUHBI Kak JBOIHHbIE BbipaskeHus (ikileme),
moBTopbl (tekrarlar), mBotinbie caoBa (ikiz kelime), 6sm3kue mo cmbiciry naps! (yakin anlamli
cift).

CTpyKTypa peayIUIMKaIii B PyCCKOM A3BIKE PE3KO OTJIUYAETCSA OT CTPYKTYPBHI PEyITHKAIIHIA
B TYPEI[KOM SI3BIKE.

W B pycCKOM, U B TYpPeIKOM sI3bIKE CJIOBA-TIOBTOPBI KJIACCUDHUITUPYIOTCSA IO JIEKCUYECKUM,
donernueckuM, MOpPQOJOTUUECKUM, CHUHTAKCUYECKUM TIpu3HakaMm. HabiojaTesa Kak
CXOJICTBA, TaK W Pa3IUYUs.

Eciiu ceMaHTHYeCKOe 3HAUEHKE YIBOEHHBIX 00Pa30BaHUI B PYCCKOM SI3bIKE OTPAHMYMBAETCS
WHTEHCHUBHOCTBIO, HEOIIPEIEJIEHHOCTHIO, TTEPCYa3UBHOCTBIO U OTPUIIATEILHOHN OIEHKOH, TO B
TYPEIKOM SI3BIKE K JTOMY CHUCKY A00aBJIseTcs 3HAYEHUs JIUTEbHOCTH, 3BYYHOCTH,
TOYHOCTH, IPOOHOCTH, MHOXKECTBA, PA3HOOOPA3HOCTH.

B pesysbTaTe CpaBHUTEBHOTO CJI0BOOOPA30BATEIHPHOTO AHAIN3A CTAJI0 OYEBU/IHBIM, UTO U B
PYCCKOM U B TYPEeIIKOM SI3bIKE PENYIUIMKALNA JEJIUTCA Ha BA OCHOBHBbIE BHJA: 1) IOJIHAS
(coBnazieHre peAyIUIMKAHTa C PEAyIUIMKATOpOM); 2) HemoJiHas (YacTUYHOE ITOBTOPEHUE
peayIutmKaTopa).

Ecim B pycckoM s3bIKE IIOBTODHBIE CJIOBA MOTYT OBITh BBIPQ)KEHbI HMEHaAMHU
CYIIIECTBUTEJIbHBIMY, IIPUJIAraTeJIbHBIMU, MECTOMMEHHUAMH, HApEeYHsAMH, TIJIarojaMu |
MEXKJIOMETUSAMH, TO B TYPEIKOM Sf3BIKE 3Ty TPYIILY JOMOJHSIOT MOBTOPHI JI€eMPUYACTHBIX
dopm, a Taxke CJIOBa-NOBTOPHI CITY?KEOHBIX YACTEH PEYH.

B pycckoM sI3bIKe IepeioBOe MECTO 3aHUMAIOT JIEKCUUECKHEe TOBTOPHI. B TypenkoM ke s3bIke
(oHeTHUECKHE TIOBTOPHI SIBJISIIOTCS CAMBIME PACIPOCTPAaHEHHBIMU.

Kak B pycckoM, Tak M B TYpPELKOM SI3BIKaX CJIOBA-TIOBTOPBI COCTOSAT OOBIUHO W3 ABYX

KOMIIOHEHTOB.
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11. B TypemkoMm s3bIKe CJIOBA-IIOBTOPHI KIACCUGPUITUPYIOTCS IO CEMAHTHIECKUM, (POHETHIECKIM
1 MOp(OJIOTHYeCKUM IPHU3HAKaM, B PYCCKOM JKe sI3bIKe BaXKHBI CJIOBOOOpPA30BaTeIbHbIE
IIPU3HAKU.

12. CHHOHUMHYECKasg PeAyIUIMKAIKUA IPEICTABISAET IOBTOP OJM3KUX ITI0 3HAYEHHUIO WJIU
CBS3aHHBIX 110 CMBICTY CJIOB. B pycckom si3bike 0co60 pacmpocTpaHeHa B MPOU3BENEHUAX
YCTHOTO HApOJHOTO TBOPUYECTBA. B TypelnKOM s3bIKe CHHOHUMUYECKAS PeIyILTHMKALIN
AKTHUBHO HCIIOJIB3YETCSA KaK B YCTHOH, TAK U B MUCbMEHHOU Pevm.

13. B TypemkoMm s3bIke aKTUBHO HCIIOIB3YIOTCA PENYIUINKALNSA JeePUYACTUN U IPUIACTHH, B
PYCCKOM fI3bIKe 3THX (GOPM He CyII[eCTBYET.

IIpyu m3y4eHHMU PYCCKOTO sI3BIKA KAaK WHOCTPAHHOTO CJieAyeT OOPATHTh BHUMAaHUE HAa CJIOBapHBIE
IIOBTOPHI, KOTOPbIE NPUCYTCTBYIOT U B PYCCKOM, W B TypelKOM s3bIKe. Hajnune CTPYKTYpHBIX,
MOP®)OIIOTHYECKUX, GOHETHUECKUX H CMBICJIOBBIX CXOJICTB U OTJINYUY B PYCCKUX U TYPEITKUX ITIOBTOPAX
MOXKET IPUBECTH K MeXBA3BIKOBON HHTepdepeHINM, TPYAHOCTAX IIPU IepeBojie, UCKAKeHHOMY
cmbIcy. CpaBHUTEILHBIN aHAIN3 PEAYIUTUKAIUHA TOMOKET IIPEIOTBPATUTh TPY/THOCTH KaK B YCTHOH,

TaK U B MUChbMEHHOH pYCCKOfI peun TypeuKux CTyAeHTOB.

Cikar Catismasi1 Beyam

“ABnenue Penymukanuu B Pycckom u Typenkowm f3pikax” baglikli makalemizin herhangi bir kurum,

kurulus, kisi ile mali ¢ikar ¢atismasi yoktur.
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Genisletilmis Ozet

Neredeyse tiim dillerde var olan ikilemeler, insanlarin kiiltiirel mirasuun ulusal renklerini yansitmaktadir.

Ruscada ikilemeleri (pedynauxayus) ifade etmek icin tekrar sozciikler, ikili olusumlar, cift sozciikler, esli

sozciikler adlandwrilmakta; Tiirkcede ise ikilemeler sozciik tekrarwyla, yakin anlamh sézciiklerle, es anlamh

sozctiklerle, zit anlaml sézciiklerle, biri anlamh biri anlamsiz sozciiklerle, ikisi de anlamsiz sozciiklerle, yakin
anlambh sozciiklerle ve eklerle kurulan ikilemeler olusturulmakta ve kullaralmaktadir. Tiirk 6grencilerine Ruscay
ogretirken sozlii anlatim giiclendirmek icin kullamlan ikilemeler ézellikle ilgi ¢ekicidir. Kelimenin tam anlamyla
ogrenmenin ilk asamasindan itibaren Tiirk 6grenciler «yavas yavas (uymuv-uyms), evet evet (0a-da), hizlh hizh

(6viecmpo- 6vicmpo), ¢ok ¢ok (ouenv-ouenv)» gibi tekrarlanan ifadeleri duymakta ve aktif olarak

kullanmaktadirlar. Ogrencilerin anadilde bu tiir ikilemeleri kullanmalar 6grencilerin baslangic seviyesinde

konusmalarinda ve kendilerini ifade etmelerinde yardimci olur. Fakat ileri seviyede Tiirkcedeki ikili olusumlarin
yapisal fark: égrencilerin zorlanmalarina ve hata yapmalarina sebep olmaktadir. Cahsmamizda Rus ve Tiirk

Dili karsilastirmal simiflandirmasim yapmadan Rus dilbilimcileri O. Kryuchkova, M. Meheda'min, Tiirk

dilbilimcisi V. Hatiboglu'nun eserlerinden faydalandik. Béylelikle Rus¢ada zarf olan ikilemeler dort ana gruba

ayrmlmaktadir: 1) Tam Ikilemeler; 2) Sondan Eklemeli Ikilemeler; 3) Onden Eklemeli Ikilemeler; 4) Onde Sonda

Eklemeli Ikilemeler. Ruscadaki ses yansimal sozciiklerle kurulan ikilemeler de dort grup olarak

stmiflandirmakta: 1) Doga Seslerin Taklidi ile Kurulan ikilemeler; 2) Insan Sesleriyle Kurulan ikilemeler; 3)

Insan Icatlamndan Cikan Seslerin Taklidi ile Kurulan Ikilemeler; 4) Durum veya Eylemleri Ifade Etmek icin

Kullamlan Seslerle Kurulan Ikilemeler. Tiirk dilindeki ikilemelerin yapisimi, tiiriinii, kokiinii, kategorisini ve

anlanm géz éniinde bulundurarak iki biiyiik ikileme grubu belirtilmekte: 1) Sozciik Yapis1 Ikileme Tiirleri; 2)



Atif / Citation: Aktas, R. (2023). {IBsieHHe peAyIJIMKALUHU B PYCCKOM U TYPELKOM SI3bIKAX.

990 ODUSOBIAD, 13(3), 3575-3590, Doi: 10.48146/0odusobiad.1198343

Eylem Kok veya Govdelerinden Kurulan Ikilemeler; 6) Gorev Bakimindan Ikilemeler; 7) Anlam Bakumindan

Ikilemeler; 8) Anlam Bakimuindan Ikilemeyi Kuran Sézciikler.

Rusca ve Tiirkge ikilemelerindeki benzerlikler ve farklhlklar dikkate alinarak bu ti¢ stmiflandirmanin veri
tabanlarim g6z éniinde bulundurarak karsilastirmal bir simiflandirma olusturarak iki ana grup olarak
belirlendi: 1) Tam tekrarlama; 2) Kismi tekrarlama. Tam tekrarlamada her iki sozciik degisiklige ugramadan
kurulan ikilemelerdir ki bunlarda ilk ve sonraki sézciik birbirinin aymsidir. Aym grupta ses ikilemeleri de
bulunmaktadir. Ikinci, kismi tekrarlama grubu dort alt gruptan olusmaktadir: 1) Eklemeli tekrarlamalar; 2)
Karmasik tekrarlama (6n ekler, son ekler, kékiiniin degisimi); 3) Esanlamh tekrarlama (ya esanlamh ya da

yakin anlamh sozler); 4) Zit anlamh tekrarlamalar.

Karsilastirmal analiz hem Ruscada hem de Tiirkcede tekrar eden sézciiklerin iki bilesenden olustugunu
gostermektedir. Rus dilinden farkh olarak Tiirk Dilinin ulusal renklerinin bir yansumast olan ikilemeler daha
fazladwr. Her iki dilde de ikilemeler sozciiksel, fonetik, morfolojik, sézdizimsel ozelliklerine gore tasnif edilmistir.
Rus dilinde ikili olusumlarin anlamlarinda yogunluk ve belirsizliklerini stmirlandirilmis olup Tiirk dilinde ise
tkilemelerin stire, tonlanma, gerceklik, netlik, cogulluk, cesitlilik gibi anlamlar: eklenmistir. Tiirkcede ikilemeler
anlamsal, fonetik ve morfolojik ozelliklerine gore tasnif edilirken Ruscada ise bu sozciiklerin yapim ézellikleri de
on plandadir. Rusca ikilemeler arasinda sozciik tekrarlar: onceliktir. Tiirkcede fonetik tekrarlar daha yaygindir.
Rusca ikilemeler, isim, sifat, zamir, zarf, fiil ve iinlemle ifade edilebiliyor. Tiirkcede ise bunlara ilaveten zarf fiiller
ve yardimct sozciikler de dahil edilmektedir. Es anlaml ikilemeler her iki dilde hem sozlii hem de yazih
konusmada aktif olarak kullamlmaktadir. Ruscayt yabanct dil olarak 6gretirken kullamlan dillerde ikilemelerin
g6z oniinde bulundurulmast gerekir. Ancak bu olusumlarin yapilar ulusal ve kiiltiirel ozelliklere bagh oldugu
ozellikle belirtilmelidir. Boylelikle ikilemeleri karsilastirmal analiz yardumiyla Ruscayr yabanct dil olarak

ogrenme siirecindeki karsilasilan zorluklar: onlememiz miimkiindiir.



